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EESSONA

Dokumendi (EN 10169:2010+A1:2012) on koostanud tehniline komitee ECISS/TC 109 [A» ,Coated and
uncoated flat products to be used for cold forming" &l, mille sekretariaati haldab AFNOR.

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tdlke avaldamisega vOoi
joustumisteatega hiljemalt 2012. a septembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2012. a septembriks.

Tuleb poddrata téhelepanu véimalusele, et standardi mdni osa voib olla patendidiguse subjekt. CEN-i [ja/voi
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendidigus(t)e valjaselgitamise eest.

See dokument asendab standardit EN 10169:2010 4.

See dokument sisaldab muudatust A1, mille CEN Kkiitis heaks 14.02.2012.

Muudatusega lisatud vdi muudetud tekstiosa on téhistatud mérgistega Al

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite jargi peavad Euroopa standardi kasutusele vétma jargmiste riikide rahvuslikud
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, lirimaa, Island,
ltaalia, Kreeka, Kipros, Leedu, Luksemburg, Lati, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi,

Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Sveits, Taani, TSehhi Vabariik, Tirgi, Ungari ja
Uhendkuningriik.
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1 KASITLUSALA

See Euroopa standard maaratleb nduded pidevprotsessis (rullis pinnatud) orgaanilise pindega pinnatud terasest
lehttoodetele ja spetsifitseerib nendele esitatavad toimivusnduded.

Standardiga kaetud tooted on lai ribateras, sellest I6igatud lehed, ribastatud lai ribateras, alla 600 mm laiuseks
valtsitud ribateras ja médtuldigatud materjal (lehtedest voi ribast).

MARKUS See dokument ei ole rakendatav pidevprotsessis orgaanilise pindega pinnatud lehttoodetele, mis on
valmistatud:

— pakkeplekist (tinatatud plekist);

— elektrotehnilistest terastest.

2 NORMIVIITED

Alljargnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib
Uksnes viidatud véaljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim véljaanne koos véimalike
muudatustega.

EN 10020:2000. Definition and classification of grades of steel

EN 10021:2006. General technical delivery conditions for steel products

EN 10025-1. Hot-rolled products of structural steels — Part 1: General technical delivery conditions

EN 10025-2. Hot-rolled products of structural steels — Part 2: Technical delivery conditions for non-alloy
structural steels

EN 10048. Hot rolled narrow steel strip — Tolerances on dimensions and shape

EN 10051. Continuously hot-rolled uncoated plate, sheet and strip of non-alloy and alloy steels — Tolerances
on dimensions and shape

EN 10079:2007. Definition of steel products

EN 10111. Continuously hot rolled low carbon steel sheet and strip for cold forming — Technical delivery
conditions

EN 10130. Cold rolled low carbon steel flat products for cold forming — Technical delivery conditions

EN 10131. Cold rolled uncoated and zinc or zinc-nickel electrolytically coated low carbon and high yield strength
steel flat products for cold forming —Tolerances on dimensions and shape

EN 10139. Cold rolled uncoated mild steel narrow strip for cold forming — Technical delivery conditions
EN 10140. Cold rolled narrow steel strip — Tolerances on dimensions and shape
EN 10143. Continuously hot-dip coated steel sheet and strip — Tolerances on dimensions and shape

EN 10152. Electrolytically zinc coated cold rolled steel flat products for cold forming — Technical delivery
conditions

EN 10204:2004. Metallic products — Types of inspection documents

EN 10268. Cold rolled steel flat products with high yield strength for cold forming — Technical delivery
conditions
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prEN 10338:2007. Hot rolled and cold rolled non-coated flat products of multiphase steels for cold forming —
Technical delivery conditions
EN 10346. Continuously hot-dip coated steel flat products — Technical delivery conditions
EN 13523-0. Coil coated metals — Test methods — Part 0: General introduction and list of test methods
EN 13523-1. Coil coated metals — Test methods — Part 1: Film thickness
EN 13523-2. Coil coated metals — Test methods — Part 2: Specular gloss
EN 13523-3. Coil coated metals — Test methods — Part 3: Colour difference — Instrumental comparison
EN 13523-4. Coil coated metals — Test methods — Part 4: Pencil hardness
EN 13523-5. Coil coated metals — Test methods — Part 5: Resistance to rapid deformation (impact test)

EN 13523-6. Coil coated metals — Test methods — Part 6: Adhesion after indentation (cupping test)

EN 13523-7. Coil coated metals — Test methods — Part 7: Resistance to cracking on bending (T-bend test)
EN 13523-8. Coil coated metals — Test methods — Part 8: Resistance to salt spray (fog)

EN 13523-9. Coil coated metals — Test methods — Part 9: Resistance to water immersion

EN 13523-10. Coil coated metals — Test methods — Part 10: Resistance to fluorescent UV light and water
condensation

EN 13523-11. Coil coated metals — Test methods — Part 11: Resistance to solvents (rubbing test)
EN 13523-12. Coil coated metals — Test methods — Part 12: Resistance to scratching

EN 13523-14. Coil coated metals — Test methods — Part 14: Chalking (Helmen method)

EN 13523-15. Coil coated metals — Test methods — Part 15: Metamerism

EN 13523-18. Coil coated metals — Test methods — Part 18: Resistance to staining

EN 13523-19. Coil coated metals — Test methods — Part 19: Panel design and method of atmospheric
exposure testing

EN 13523-21. Coil coated metals — Test methods — Part 21: Evaluation of outdoor exposure panels
EN 13523-22. Coil coated metals — Test methods — Part 22: Colour difference — Visual comparison

EN 13523-23. Coil coated metals — Test methods — Part 23: Colour stability in humid atmospheres containing
sulphur dioxide

EN 13523-24. Coil coated metals — Test methods— Part 24: Resistance to blocking and pressure marking
EN 13523-25. Coil coated metals — Test methods — Part 25: Resistance to humidity

EN 13523-26. Coil coated metals — Test methods — Part 26: Resistance to condensation of water

EN 13523-27. Coil coated metals — Test methods — Part 27: Resistance to humid poultice (Cataplasm test)
EN ISO 2815. Paints and varnishes — Buchholz indentation test (ISO 2815:2003)

EN ISO 4618:2006. Paints and varnishes — Terms and definitions (ISO 4618:2006)
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EN ISO 4628-2. Paints and varnishes — Evaluation of degradation of coatings — Designation of quantity and
size of defects, and of intensity of uniform changes in appearance — Part 2: Assessment of degree of blistering
(ISO 4628-2:2003)

EN ISO 4628-4. Paints and varnishes — Evaluation of degradation of coatings — Designation of quantity and
size of defects, and of intensity of uniform changes in appearance — Part 4: Assessment of degree of cracking
(ISO 4628-4:2003)

EN ISO 4628-5. Paints and varnishes — Evaluation of degradation of coatings — Designation of quantity and
size of defects, and of intensity of uniform changes in appearance — Part 5: Assessment of the degree of
flaking (ISO 4628-5:2003)

EN I1SO 8044:1999. Corrosion of metals and alloys — Basic terms and definitions (ISO 8044:1999)
EN ISO 9227. Corrosion tests in artificial atmospheres — Salt spray tests (ISO 9227:2006)

EN ISO 12944-2:1998. Paints and varnishes — Corrosion protection of steel structures by protective paint
systems — Part 2: Classification of environments (ISO 12944-2:1998)

ISO 4997. Cold-reduced carbon steel sheet of structural quality

3 TERMINID JA MAARATLUSED

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites EN 10020:2000, EN 10021:2006, EN 10079:2007,
EN 10204:2004, EN ISO 4618:2006, EN ISO 8044:1999, EN ISO 12944-2:1998 ning alljargnevalt esitatud
termineid ja maaratlusi.

3.1

juurdepaasetavus (accessibility)

juurdepdasu lihtsus teraselementidele jarelevalveks ja hooldamiseks, ilma korralist jarelevalvet takistavate
lisatéddeta

3.2
sisekliima (ambience)
hoones valdavalt esinevad keskkonnatingimused

MARKUS 1 Need tingimused maaravad &ra keskkonna korrodeerivuskategooria ja hélmavad eri parameetreid, nagu
6hutemperatuur, relatiivne niiskus, té6tingimused hoones (st agressiivsete kemikaalide kasutamine, kiilmalade olemasolu).

MARKUS 2 Tuleks arvestada sellega, et hoonet iimbritsev keskkond véib siseklimat méjutada.
MARKUS 3  Naide sisekliima tiilipide liigitusest on antud lisas A.

3.3

hoonesisene kasutus (building interior application)

koik ehituslikud rakendused hoone sisetingimustes, mille puhul kdnealusele ehitustootele (nt hoone
konstruktsiooni elementidele) mojub Uksnes sisekliima, iima et toote Ukski kilg oleks véliskeskkonnale avatud

MARKUS 1  Ehitustoodete hulka kuuluvad naiteks kassettprofiilid, katuste ja seinte ribiprofiilid, kaarjad profiilid, kantpressil
toodetud profiilid, vaheseinapaneelid, laepaneelid, rippraamid (ripplagedele), vahupbhised (v6i mineraalvillapdhised)
mitmekihilised paneelid kiilmruumidele véi kontrollitud kliimaga ruumidele, siseukseraamid, metallist siseuksed ja -aknad.

MARKUS 2 Ménda rullis pinnatud toodet véidakse kasutada siserakendustes, mille puhul esitatakse erilisi toimivus-
ndudeid, nt valgustusele. Neil juhtudel tuleks ka neid konkreetseid ndudeid tootjaga konsulteerimisel kasitleda.

MARKUS 3 Hoone siseelementide puhul on oluline arvesse vétta ka tagakiilje korrosiooniriski. See véib olla eriti tahtis
kahekihilistes koostudes (nt soojustatud fassaad), mille puhul siseelemendi tagakllg on hoolduseks raskesti ligipaasetav,
ja/voi tingimustes, milles oodatakse siseelemendilt pikaajalist kestvust.





